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KARTA KURSU
	Nazwa
	Praktyczna nauka drugiego języka romańskiego III
(Lektorat języka hiszpańskiego dla romanistów)

	Nazwa w j. ang.
	Spanish Language 3 (Romance Philology) 


	Kod
	
	Punktacja ECTS*
	2


	Koordynator
	 
	Zespół dydaktyczny


Opis kursu (cele kształcenia)

	Studenci w tym semestrze powinni opanować umiejętności językowe i kulturowe na poziomie  A2 Common European Framework. W trakcie zajęć rozwijane są wszystkie umiejętności językowe: rozumienie ze słuchu, rozumienie tekstu czytanego, mówienie, pisanie. Wszystkie sprawności osadzone są w kontekście społeczno-kulturowym. 

W ramach zajęć student nabywa umiejętność reagowania w prostych sytuacjach komunikacyjnych: przedstawiania się, podawania danych osobowych oraz zadawania pytań w sytuacjach życia codziennego. Uczy się rozumieć proste wypowiedzi pisane i mówione. Poznaje sposoby opisywania otaczającego świata. Nabywa sprawność napisania krótkiego, prostego tekstu.

W trakcie zajęć przeprowadzana jest kontrola i ocena zarówno bieżąca (kształtująca) jak i podsumowująca.




Warunki wstępne

	Wiedza
	Umiejętności wypowiadania się w języku hiszpańskim, ze szczególnym zwróceniem uwagi na poprawność gramatyczną.



	Umiejętności
	Rozumienie prostego tekstu, rozumienie tekstu ze słuchu – krótkich dialogów, wypowiedzi własnej – umiejętność komunikacji w podstawowych sytuacjach życia codziennego i tworzenia tekstu – krótkich notatek, listów, itp.   



	Kursy
	Praktyczna nauka drugiego języka romańskiego II (język hiszpański)


Efekty kształcenia 

	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: Ma świadomość kompleksowej natury języka hiszpańskiego oraz jego złożoności i historycznej zmienności jego znaczeń. 
	K1_W09




	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: Potrafi posługiwać się językiem hiszpańskim (mówionym i pisanym) w podstawowym zakresie w sytuacjach dnia codziennego.
U02: Posiada umiejętność przygotowania prostych wystąpień ustnych i dialogów w języku hiszpańskim, osadzonych w kontekście społeczno-kulturowym.
	K1_U10

K1_U09


	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: Rozumie potrzebę uczenia się języków obcych oraz jest świadomy jak istotne jest postrzeganie każdego języka poprzez specyficzny kontekst kulturowy, w którym występuje. 
K02: Potrafi współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej odpowiednie role  w różnorodnych sytuacjach komunikacyjnych. 
	K1_K02

K1_K03


	Organizacja

	

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Ćwiczenia, teksty pisane, praca w grupach, gry dydaktyczne, dyskusje, regularne testy kontrolne z przerobionego materiału, prezentacje. Egzamin.


Formy sprawdzania efektów kształcenia

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	+
	

	U01
	
	+
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	

	U02
	
	+
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	

	K01
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	

	K02
	
	+
	+
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Kryteria oceny
	Sześciostopniowa skala ocen: bdb (5.0); +db (4.5); db (4.0); +dst (3.5); dst (3.0); ndst (2.0)



	Uwagi
	Testy zaliczeniowe.  Egzamin.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	    TEMA              LÉXICO                LÉXICO
	 GRAMÁTICA
	FUNCIONES

	1
	· Biografías y profesiones
· La Alhambra de Granada

· Fenómenos misteriosos
· Islas del Caribe
	· Pronombres interrogativos.
· Pronunciación y ortografía: Acentuación de los interrogativos
· Fechas y números
· Pretérito indefinido
	- Entrevistar a alguien (mediante la formulación de preguntas) 
- Narrar acontecimientos del pasado

- Ubicar temporalmente acontecimientos

- Narrar la biografía de una persona

	2
	 - Costumbres culturales

- Bodas y celebraciones

- Miembros de la familia y relaciones

- Bodas del mundo

- Actividades de ocio en la ciudad y viajes

	- Contraste ser/estar
- ser/estar + adjetivos de descripción del carácter
- Pretérito perfecto. Forma y uso.
- Hay que / no se puede // tener que / deber

· Construcciones impersonales con ‘se’ (1ª parte)
· Pronunciación y ortografía: Tipos de palabras según su acentuación: agudas, llanas, esdrújulas
	- Expresar permiso y obligación generales
· Expresar permiso y obligación personales

· Negociar el momento de una cita

· Narrar unas vacaciones recientes


	3
	- La vivienda: partes de la casa, elementos de la vivienda

- En una inmobiliaria

- Compartiendo piso

- Elecciones y política

- Utopías y distopías futuras
	· Me gustaría + infinitivo
· Futuro simple. Forma y uso. Irregularidades.
· Estructuras condicionales reales con si
· Pronombres de CD y CI
· Pronunciación y ortografía: Tipos de palabras según su acentuación: agudas, llanas, esdrújulas
	 - Expresar deseos de futuro

 - Expresar ideas de futuro

 - Expresar planes de futuro

 - Expresar condiciones

 - Realizar promesas

 - Estimar opciones y condiciones de vivienda 


	4
	- El Madrid de 1900
· Transportes

· Nociones espaciales
· Buenos Aires
	· Pretérito imperfecto
· Comparativos y superlativos
· Instrucciones para dirigirse a una localización
· Pronunciación y ortografía: diptongos
	- Expresar hábitos en el pasado y planear cambios para el futuro.

- Solicitar ayuda relacionada con la orientación espacial en la ciudad

- Dar instrucciones de orientación en la ciudad


	5
	- Anuncios de compra-venta

- La segunda mano y el trueque

- En el mercado

- Alimentos

	· Cuantificación de sustantivos unitarios o de masa

· Indefinidos: alguien / nadie; algún / ningún
· Pronunciación y ortografía: hiatos
	· Interactuar en contextos de transacción comercial personal relacionados con:
· Objetos personales

· Alimentos
· Redactar anuncios de segunda mano


	


Wykaz literatury podstawowej

	Castro Viúdez.  Español en marcha, nivel básico A2 (libro del alumno y cuaderno de ejercicios). Madrid: SGEL  [Unidades 1-5]
Sans, Neus: Nuevo Aula Internacional 2  Barcelona: Difusión, 2015.




Wykaz literatury uzupełniającej

	Martín Peris, Ernesto; Sans Baulenas, Neus: Gente Hoy 2, Difusión, Barcelona, 2013.
Equipo Nuevo Prisma: Nuevo Prisma A2.Madrid: Edinumen. 2014
Sánz Sánchez, B. et al. Nuevo Sueña 1. Madrid: SGEL, 2016. 
Pérez, L.; Ramos, J.: Español lengua viva 1, Madrid: Santillana Educación. 2007.
Miquel, Lourdes; Sans, Neus: De dos en dos, Difusión, Barcelona, 2000.
Moreno, Concha; Moreno, Victoria; Zurita, Piedad: Nuevo Avance 2, SGEL, Madrid, 2009.
Palomino, Mª Ángeles: Dual. Pretextos para hablar, Edelsa, Madrid, 1998.
Rodríguez Rodríguez, María: Escucha y aprende, SGEL, Madrid, 2003.




Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącymi
	5

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	10

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	5

	
	Przygotowanie do egzaminu
	10

	Ogółem bilans czasu pracy
	60

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


5

